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INTERPELAÇÃO ESCRITA  

 

Resolver as dificuldades dos idosos na subida e descida das escadas dos 

edifícios 

 

Com vista a melhorar o ambiente de vida dos idosos de Macau, nomeadamente 

o de deslocação e de habitação dos que vivem nos edifícios antigos de cinco pisos, o 

Governo lançou o “Projecto-piloto de residências para idosos”, uma política que 

merece o nosso aplauso, no entanto, este conta apenas com 1800 fracções, e muitos 

idosos estão a viver em edifícios sem elevador, e a deparar-se com dificuldades na 

subida e descida das escadas. Segundo alguns deles, é muito difícil subir as escadas 

e transportar as cadeiras de rodas, pelo que são obrigados a não sair de casa durante 

muito tempo, o que afecta a sua qualidade de vida e a saúde física e mental. O 

Governo afirmou que tinha financiado as equipas de serviços de cuidados 

domiciliários e de apoio na aquisição de equipamentos, para ajudar alguns idosos a 

subir e a descer as escadas, mas, face ao agravamento do envelhecimento da 

população, ainda tem de analisar se estas equipas conseguem satisfazer as 

necessidades dos idosos, e empenhar-se na definição de estratégias mais claras de 

curto, médio e longo prazo, no sentido de resolver as dificuldades enfrentadas pelos 

idosos que vivem no seu próprio domicílio na subida e descida das escadas dos 

edifícios. 

De acordo com as informações disponíveis, na província de Guangdong já foram 

instalados elevadores em muitos edifícios antigos. Em várias cidades de Taiwan, 
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também foram lançadas políticas de apoio financeiro para a instalação de elevadores 

ou de cadeiras de escadas em edifícios antigos. Em Hong Kong, de acordo com as 

condições concretas dos edifícios antigos, os respectivos moradores são apoiados na 

instalação de “elevadores”, “plataformas de escadas” e “cadeiras de escadas”, e, em 

colaboração com associações, são prestados os respectivos serviços de transporte. 

Além disso, alguns idosos sugeriram que o Governo estenda, gradualmente, os 

serviços externos de saúde, para que sejam cobertos os idosos que vivem nos 

edifícios antigos e têm dificuldades de deslocação, elevando, assim, a sua qualidade 

de vida. 

Assim sendo, interpelo sobre o seguinte: 

1. O Governo está a par da situação concreta e das solicitações dos idosos que 

vivem nos edifícios antigos e têm dificuldades em subir e descer as escadas? 

2. O Governo deve proceder a uma avaliação global dos edifícios antigos em 

Macau, especialmente dos onde há mais idosos, e, tendo em conta as respectivas 

situações e condições concretas, instalar “plataformas de escadas” ou “cadeiras de 

escadas”, o que permite a utilização autónoma desses equipamentos para as 

deslocações dos idosos que têm capacidade para cuidar de si próprios e recebem os 

serviços de cuidados, no sentido de reduzir a procura dos serviços públicos. Vai fazer 

isso? 

3. Através da Fundação Macau, o Governo financiou a Caritas de Macau para a 

prestação de serviços de apoio às deslocações. Quais são os resultados desses 

serviços? Que medidas de curto, médio e longo prazo vão ser adoptadas para dar 
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resposta à crescente procura por parte dos idosos de Macau numa sociedade 

envelhecida? O Governo vai organizar e apoiar os voluntários comunitários, no sentido 

de aumentar a prestação de serviços de deslocação para os idosos? 
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